
Proiezione sulla sostenibilità dell’offerta formativa 

 
DATI UTILI PER LA 

Relazione tecnico‐illustrativa del Nucleo di Valutazione dell’Università per Stranieri di Perugia sulla nuova istituzione del Corso di Laurea Magistrale in “Traduzione e 

interpretariato per l'internazionalizzazione dell'impresa” - A.A. 2017/2018 

Proiezione sulla sostenibilità dell’offerta formativa 

DIPARTIMENTO CORSO DI STUDIO CLASSE N.MAX 

DM 
987/16  

REQUISITI DI 

DOCENZA 2017-
2018  

REQUISITI DI DOCENZA 

2018-2019 

DOCENTI 

DISPONIBILI1 
ad oggi 

Scienze Umane e 
Sociali 

Lingua e Cultura Italiana - LICI L-10 Lettere 200 9 9 12 

Scienze Umane e 

Sociali 

Italiano per l’Insegnamento a 

Stranieri - ItaS 

LM-14 Filologia 

Moderna 

100 6 6 7 

Scienze Umane e 
Sociali 

Promozione dell’Italia e del 
Made in Italy - PrIMI 

LM-38 Lingue 
moderne per la 

comunicazione e 
la cooperazione 

internazionale 

100 6 6 8 

Scienze Umane e 
Sociali 

Comunicazione Internazionale 
e Pubblictaria - ComIP 

L-20 Scienze della 
comunicazione 

250 9 9 11 

Scienze Umane e 

Sociali 

Comunicazione Pubblicitaria, 

Storytelling e Cultura 
d’Immagine - ComPSI 

LM-92 Teorie 

della 
comunicazione 

100 6 6 8 

Scienze Umane e 
Sociali 

Relazioni Internazionali e 
Cooperazione allo Sviluppo- 

RICS 

Interclasse LM-52 
Relazioni 

internazionali LM-

81 Scienze per la 
cooperazione allo 

Sviluppo 

100 6 6 8 

Scienze Umane e 
Sociali 

Traduzione e interpretariato 
per l'internazionalizzazione 

dell'impresa 

LM-94 Traduzione 
specialistica e 

interpretariato  
 

100 4 4 4 

 
Totale Docenza afferente al DSUS alla data del 25/01/2017: 59 + 1 docente in aspettativa per mandato parlamentare 
 
                                                           
1 Il numero comprende oltre ai docenti già individuati come Docenti di riferimento anche altri Docenti che pur non utilizzati al momento possono essere individuati negli anni successivi 


